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Español
QUITA SIEMPRE LA BATERÍA ANTES 
DE GUARDARLO.

Español
¡PRECAUCIÓN! Riesgo de 
estrangulamiento. Colgar fuera 
del alcance de los niños.

Español
La fuente de luz de esta luminaria 
no es reemplazable. Cuando 
finalice la vida útil de la fuente 
de luz, se deberá reemplazar la 
luminaria por completo.

Español
El cable flexible exterior de esta 
luminaria no se puede cambiar. 
Si se dañara, hay que destruir la 
luminaria.

Español
Utiliza sólo pilas compatibles con 
el producto. No mezcles pilas 
nuevas y viejas, ni pilas de marca y 
tipo distinto.

Català
TREU SEMPRE LA BATERIA ABANS 
DE GUARDAR EL PRODUCTE.

Català
PRECAUCIÓ! Risc 
d'estrangulament. Penja-ho fora 
de l'abast dels infants.

Català
La bombeta d'aquest llum no es 
pot canviar. Quan acabi la vida útil 
de la bombeta, cal canviar el llum 
sencer.

Català
El cable flexible exterior d'aquest 
sistema d'il·luminació no es pot 
canviar. Si es fa malbé, s'ha de 
llençar tot el sistema.

Català
Fes servir només piles compatibles 
amb el producte. No barregis piles 
noves i velles ni piles de marques 
o tipus diferents.

Euskara
GORDE BAINO LEHEN, KENDU 
BATERIA.

Euskara
KONTUZ! Itotzeko arriskua. Ez 
eseki umeen eskura.

Euskara
Luminaria honen argi-iturria ezin 
da ordezkatu. Argi-iturriaren balio-
bizitza bukatzen denean, luminaria 
ordezkatu behar da, osorik.
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Euskara
Argiztapen-sistema honen 
elikatze-kablea ezin da ordeztu; 
kablea hondatzen bada, luminaria 
bera bota beharko da.

Euskara
Produktuarekin bateragarriak 
diren produktuak soilik erabili. 
Ez itzazu nahastu pila zaharrak 
eta berriak, ezta marka eta mota 
desberdinekoak ere.

Galego
QUITA SEMPRE A BATERÍA ANTES 
DE GARDALO.

Galego
PRECAUCIÓN! Risco de 
estrangulamento. Debe colgarse 
fóra do alcance dos nenos.

Galego
A fonte de luz desta lámpada 
non é substituíble. Cando finalice 
a vida útil da fonte de luz, 
deberase substituír a lámpada por 
completo.

Galego
O cable flexible exterior desta 
lámpada pódese cambiar. Se se 
dana a lámpada, hai que destruíla.

Galego
Utiliza só pilas compatibles co 
produto. Non mestures pilas novas 
e vellas, nin pilas de marca e tipo 
distinto.
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Español
El temporizador apaga 
automáticamente la luz después 
de 6 horas y las enciende de nuevo 
a la misma hora al día siguiente.

Català
El temporitzador apaga 
automàticament la llum després 
de 6 hores i la torna a encendre a 
la mateixa hora del dia següent.

Euskara
Tenporizadoreak automatikoki 
amatatuko du argia 6 ordu igaro 
direnean, eta hurrengo egunean 
ordu berean piztuko du.

Galego
O temporizador apaga 
automaticamente a luz despois 
de 6 horas e acéndea de novo á 
mesma hora do día seguinte.


